Two Communion Antiphons

For Pentecost / Holy Spirit
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Actus est * repénte de caelo so- nus adve-ni- éntis spi-ri-tus ve-
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he-méntis, u-bi e- rant se-dén- tes, alle- 1la- ia: et replé- ti sunt o-
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mnes Spi-ri-tu Sancto, loquén- tes magna- li- a De- i, alle-1a- ia,
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alle- lu- ia.

For Corpus Christi / the Blessed Sacrament
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Uo-ti- escimque * mandu-ca- bi-tis panem hunc, et ca- li-cem bi-
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bé-tis, mortem D6-mi-ni annunti- a-bi-tis, do- nec vé-ni- at: i-taque
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qui-cimque mandu-ca-ve-rit panem, vel bi-be-rit ca-li-cem Démi-ni indi-
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gne re-us e-rit corpo-ris et sangui-nis D6-mi- ni, alle- ld- ia.



1 Vocabulary

Latin
Factus est
repente

de caelo
sonus
spiritus
vehementis
ubi

erant
sedentes

et

repleti sunt
omnes
Spiritu Sancto
loquentes
magnalia
Dei

English

was made

suddenly

from heaven

a sound

spirit / breath / wind
vehement / strong
where

they were

sitting

and

they were filled

all

with the Holy Spirit
saying

the great things / marvels
of God

Quotiescumque
manducabitis
panem hunc
et calicem
bibetis
mortem
Domini
annuntiabitis
donec

veniat

itaque
quicumque
manducaverit
panem

vel

calicem
Domini
indigne

reus erit
corporis
sanguinis

As often as
you shall eat
this bread

and this chalice
you shall drink
death

of the Lord

you shall announce

until

he shall come
therefore
whosoever
shall eat
bread

or

chalice

of the Lord
unworthily
shall be guilty
of the body
of the blood



